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	Eleving Vehicle Finance
videonovērošanas noteikumi

	Eleving Vehicle Finance
video surveillance policy

	Šie videonovērošanas noteikumi skaidro, kā AS Eleving Vehicle Finance, reģistrācijas numurs 42103088260, (turpmāk – “Sabiedrība”) veic videonovērošanu savās biroja telpās un apstrādā personas datus, kas iegūti videonovērošanas laikā.
	This video surveillance policy explains how AS Eleving Vehicle Finance, registration number 42103088260, (hereinafter – “Company”) carries out video surveillance in its premises and processes personal data, which is acquired during the video surveillance.

	1. Personas datu apstrāde 
	1. Personal data processing

	1.1. Sabiedrība veic videonovērošanu savās biroja telpās. Videonovērošanas nolūks ir noziedzīgu nodarījumu novēršana un Sabiedrības īpašuma un aktīvu aizsardzība. Attiecībā uz šo personas datu apstrādi datu pārzinis ir Sabiedrība.
	1.1. The Company carries out video surveillance in its office premises. The purpose of video surveillance is the prevention of criminal activities and the protection of the Company's property and assets. For the following data processing, the data controller is the Company.

	1.2. Videonovērošanas laikā Sabiedrība veic personas datu (video failu) apstrādi. Personas datu apstrādes juridiskais pamats ir Sabiedrības leģitīmo interešu ievērošana, nodrošinot Sabiedrības īpašuma drošību un aizsardzību, kā arī noziedzīgu nodarījumu novēršana un izmeklēšana. 
	1.2. During video surveillance, the Company processes personal data (video files). The processing is necessary for the protection of the Company’s legitimate interests, which are to ensure the security and protection of the Company’s property, as well as the prevention and investigation of criminal activities.

	1.3. Personas dati, kas iegūti videonovērošanas laikā, tiek uzglabāti līdz 30 dienām. Pēc šī termiņa beigām dati tiek dzēsti, ja nav pamatoti nepieciešama to ilgāka uzglabāšana citiem nolūkiem, piemēram, noziedzīgu nodarījumu izmeklēšanai, Sabiedrības vai trešo personu leģitīmo un likumīgo interešu aizsardzībai.
	1.3. Personal data obtained during video surveillance is retained for up to 30 days. After the expiration of this period, the data is deleted unless there is a reasonable need to retain it longer for other purposes, such as the investigation of criminal activities, the protection of the legal interests of the Company or third parties.

	2. Informācija par videonovērošanu
	2. Information on video surveillance

	2.1. Izvērtējot videonovērošanas kameru izvietojumu, tiek ņemti vērā šādi apsvērumi:
	2.1. When determining the position of the surveillance cameras, several considerations are taken into account:

	· Videonovērošanas zona – kameras filmē zonas, kas nepieciešamas, lai sasniegtu videonovērošanas nolūku. Citas ēkas, zonas ārpus Sabiedrības telpām un teritorijas netiek filmētas;
	· Video surveillance area – the cameras record the areas required to achieve the purpose of video surveillance. Other buildings, areas outside the Company's premises and territories are not filmed;

	· Videoierakstu kvalitāte – kameras tiek izvietotas tā, lai uzņemtais attēls būtu izmantojams paredzētajam nolūkam, video failos redzamās personas ir identificējamas un kameras ir piemērotas novērojamajai zonai;
	· Video surveillance quality – the cameras are positioned so that the captured image can be used for the intended purpose, the persons seen in the video are identifiable and the cameras are suitable for the surveillance area;

	· Datu subjektu privātums – kameras nefiksē zonas, kas paredzētas privātām vajadzībām (piemēram, labierīcības, atpūtas zonas).
	· Data subject privacy – the cameras do not capture the areas, which are designed for private use (for example, lavatories, relaxation areas, etc.).

	2.2. Videonovērošana tiek veikta nepārtraukti 24 stundas diennaktī, 7 dienas nedēļā.
	2.2. Video surveillance is carried out continuously, 24 hours a day, 7 days a week.

	2.3. Video failiem ir tiesīgas piekļūt tikai pilnvarotas personas un tikai tad, ja ir leģitīms pamatojums to piekļuvei. Video faili netiek monitorēti reālā laikā. Video faili satur laika zīmogu, lai nodrošinātu apstrādes mērķa sasniegšanu.
	2.3. Only authorized persons have the right to access the video files and only if there is a legitimate reason for such access. Video files are not monitored in real time. Video files contain a time stamp to ensure that the processing purpose is achieved.

	2.4. Ņemot vērā, ka:
	2.4. Taking into account that:

	· Sabiedrībai ir pienākums savās telpās nodrošināt atbilstošus drošības standartus, kā arī nodrošināt darbinieku un apmeklētāju personas datu aizsardzību,
	· The Company has the obligation to ensure appropriate security standards at its premises, as well as ensure the data protection of the employees and visitors,

	· Videonovērošana ir nepieciešama, lai sasniegtu Sabiedrības leģitīmās intereses, kuras nevarētu sasniegt bez personas datu apstrādes vai citiem, mazāk privātumu aizskarošiem līdzekļiem, 
	· Video surveillance is necessary to achieve the legitimate interests of the Company, which could not be achieved without the processing of personal data or other, less privacy-intrusive means,

	· Videonovērošanas kameru novietojums, kvalitāte un novērotā zona tiek izvēlēta ar pienācīgu rūpību un periodiski tiek pārskatīta,  
	· The location, quality and surveillance area of ​​video surveillance cameras are selected with due care and periodically reviewed.

	Sabiedrība ir noteikusi, ka videonovērošana ir nepieciešama un ieguvums, ko sniedz šāda personas datu apstrāde, atsver risku vai ierobežojumus, ko tā var radīt datu subjektam. Ņemot vērā, ka telpas tiek izmantotas uzņēmējdarbības veikšanai un tajās atrodas nozīmīgi Sabiedrības aktīvi, videonovērošanu var uzskatīt par piemērotu un sagaidāmu.
	The Company has set that video surveillance is necessary and that the benefits of such processing outweigh the risks or restrictions it may impose on the data subject. Given that the premises are used for business purposes and contain significant assets of the Company, video surveillance can be considered appropriate and expected.

	3. Pieeja personas datiem
	3. Access to personal data

	3.1. Video failiem var piekļūt (i) atsevišķi Sabiedrības darbinieki, kuri ir pilnvaroti piekļūt šādai informācijai, (ii) Sabiedrības trešo personu pakalpojumu sniedzēji, kas sniedz tehniskus, juridiskus, hostinga un IT pakalpojumus videonovērošanas nodrošināšanai.
	3.1. Video files can be accessed by (i) certain employees of the Company who are authorized to access such information, (ii) third party service providers of the Company that provide technical, legal, hosting and IT services for video surveillance.

	3.2. Trešo personu pakalpojumu sniedzējiem, kuri var piekļūt personas datiem, kas iegūti videonovērošanas ceļā, ir jāievēro konfidencialitāte un citi pienākumi, ko tiem nosaka piemērojamie personas datu aizsardzības normatīvie akti. Ja šādi trešo personu pakalpojumu sniedzēji atrodas ārpus ES vai EEZ, Sabiedrība nodrošina drošības pasākumus saskaņā ar piemērojamajiem personas datu aizsardzības normatīvajiem aktiem vai slēdz attiecīgas vienošanās, kas ietver ES standarta līguma noteikumus par datu nodošanu apstrādātājiem ārpus ES vai EEZ.
	3.2. Third-party service providers who may access personal data obtained through video surveillance are under strict confidentiality requirements and other obligations imposed by the applicable personal data protection legislation. If such third-party service providers are located outside the EU or the EEA, the Company provides security measures in accordance with applicable personal data protection laws or enters into appropriate agreements that include the provisions of an EU standard contract clauses for the transfer of data to processors outside the EU or the EEA.

	3.3. Atsevišķās situācijās Sabiedrībai var būt juridisks pienākums nodot personas datus tiesībsargājošām iestādēm, kā arī valsts un pašvaldības institūcijām, ja ir saņemts attiecīgs pieprasījums. Personas dati arī var tikt nodoti minētajām iestādēm, lai celtu, īstenotu vai aizstāvētu Sabiedrības tiesiskās prasības.
	3.3. In certain situations, the Company may have a legal obligation to transfer personal data to law enforcement bodies, as well as state and local government institutions, if a relevant request has been received. Personal data may also be transferred to the said authorities to raise, enforce, or defend the Company's legal claims.

	4. Datu subjekta tiesības
	4. Data subject rights

	4.1. Datu subjektam ir tiesības pieprasīt piekļuvi saviem personas datiem, ja tie ir Sabiedrības rīcībā, proti, ja video faili ir saglabāti un tajos ir redzams datu subjekts, Sabiedrība nodrošinās tiem piekļuvi. Ja šāda piekļuve varēs negatīvi ietekmēt citu datu subjektu tiesības uz privātumu (piemēram, video failos būs redzami arī citi datu subjekti), tad Sabiedrība veiks nepieciešamās darbības, lai šos citus datu subjektus padarītu neidentificējamus. Ja dažādu tehnisku iemeslu dēļ tas nebūs iespējams, Sabiedrība patur tiesības nesniegt piekļuvi video failiem.
	4.1. The data subject has the right to request access to his/her personal data if they are in the Company's possession. So, if the video files are retained and show the data subject, the Company will provide access to them. If such access can adversely affect the privacy rights of other data subjects (for example, other data subjects also appear in the video files), the Company will take the necessary steps to make these other data subjects unidentifiable. If for various technical reasons this is not possible, the Company reserves the right not to grant access to video files.

	4.2. Sabiedrībai ir tiesības nesniegt piekļuvi video failiem, ja nav iespējams identificēt datu subjektu, kurš lūdzis piekļuvi (piemēram, ja datu subjekts nav norādījis laiku, kad viņš/viņa ir atradies videonovērošanas zonā).
	4.2. The Company has the right not to grant access to video files if it is not possible to identify the data subject who requested access (for example, if the data subject has not indicated the time when he/she was in the video surveillance area).

	4.3. Datu subjektam ir tiesības iebilst pret savu personas datu apstrādi, sazinoties ar Sabiedrību, izmantojot zemāk norādīto kontaktinformāciju. Šāda iebilduma saņemšanas gadījumā Sabiedrība datu subjekta personas datus vairs neapstrādās, izņemot, ja konkrētajā gadījumā pastāvēs pārliecinoši leģitīmi datu apstrādes iemesli, kas ir svarīgāki par datu subjekta interesēm, tiesībām un brīvībām, vai tie būs nepieciešami, lai celtu, īstenotu vai aizstāvētu Sabiedrības likumīgās prasības.
	4.3. The data subject has the right to object to the processing of his/her personal data by contacting the Company using the contact information below. Upon receipt of such an objection, the Company will no longer process the data subject's personal data unless there are compelling legitimate reasons for the processing that outweigh the data subject's interests, rights and freedoms or the data is necessary to enforce or defend the Company's legal rights.

	4.4. Datu subjektam ir tiesības iesniegt sūdzību uzraudzības iestādei (Datu valsts inspekcijai), ja ir aizdomas, ka Sabiedrība nepilda savus personas datu aizsardzības pienākumus vai citādi aizskar datu subjekta tiesības.
	4.4. The data subject has the right to submit a complaint to the supervisory authority (Data State Inspectorate) if there is a suspicion that the Company does not fulfill its personal data protection obligations or otherwise violates the data subject's rights.

	5. Kontaktinformācija
Jebkādu ar videonovērošanu vai datu subjektu tiesībām saistītu jautājumu gadījumā, lūdzu sazināties ar Sabiedrību, rakstot uz dpo@eleving.com.
Šī videonovērošanas noteikumu versija ir spēkā no 2026. gada 27. augusta.

	5. Contact information
In case of any questions regarding video surveillance or data subject rights, please contact the Company by writing to dpo@eleving.com.
The version of this video surveillance policy is effective as of 27 August, 2026.
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